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לֶּה1 אֵ֠
ये
H0428

ים חֻקִּ֣ הַֽ
िविधयाँ
H2706

֮ וְהַמִּשְׁפָּטִים
और–न्याय
H4941

ר אֲשֶׁ֣
िजन्हें

תִּשְׁמְר֣וּן
मानोगे–तुम
H8104

לַעֲשׂוֹת֒
करने

רֶץ בָּאָ֕
में–देश
H0776

אֲשֶׁר֩
िजसे

ן נָתַ֨
िदया
H5414

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֵ֧י
एलोहीम
H0430

אֲבֹתֶ֛יךָ
पूवर्जाें–तेरे–के
H0001

לְךָ֖
को–तुझ

הּ לְרִשְׁתָּ֑
अिधकार–करने–उसे
H3423

כָּל־
सब
H3605

ים הַיָּמִ֔
िदनाें
H3117

אֲשֶׁר־
जब

ם אַתֶּ֥
तुम

חַיִּ֖ים
जीिवत–हो

עַל־
पर

ה׃ הָאֲדָמָֽ
भूिम
H0127

“ये िविधयाँ और िनयम हैं िजनका जीवन भर पालन करने के िलए तुम्हें सावधान रहना चािहए। तुम्हें इन िनयमाें का पालन तब तक करना चािहए जब तक 
तुम उस देश में रहो िजसे यहोवा तुम्हारे पूवर्जाें का परमेश्वर, तुमको दे रहा है।

ד2 אַבֵּ֣
नष्ट–करना
H0006

אַבְּדוּן תְּ֠
नष्ट–करोगे–तुम
H0006

ת־ אֶֽ
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַמְּקֹמ֞וֹת
स्थानाें
H4725

ר אֲשֶׁ֧
जहाँ

בְדוּ־ עָֽ
सेवा–की
H5647

ם שָׁ֣
वहाँ
H8033

הַגּוֹיִ֗ם
जाितयाें–ने

ר אֲשֶׁ֥
िजन्हें

ם אַתֶּ֛
तुम

ים יֹרְשִׁ֥
अिधकार–कर–रहे
H3423

ם אֹתָ֖
को–उन
H0853

אֶת־
की
H0853

אֱלֹהֵיהֶם֑
एलोहीम–उनके
H0430

עַל־
पर

ים הֶהָרִ֤
पहाड़ाें
H2022

רָמִים֙ הָֽ
ऊँचे

וְעַל־
और–पर

הַגְּבָע֔וֹת
टीलाें
H1389

חַת וְתַ֖
और–नीचे
H8478

כָּל־
सब
H3605

עֵ֥ץ
वकृ्ष
H6086

רַעֲנָן׃  
हरे–के

तुम उस प्रदेश को उन राष्ट्र ाें से लोगे जो अब वहाँ रह रहे हैं। तुम्हें उन सभी जगहाें को पूरी तरह नष्ट कर देना चािहए जहाँ ये राष्ट्र  अपने देवताओें की पूजा 
करते हैं। ये स्थान ऊँचे पहाड़ाें, पहािड़याें और हरे वकृ्षाें के नीचे हैं।

ם3 וְנִתַּצְתֶּ֣
और–िगराओगे–तुम
H5422

אֶת־
को
H0853

ם   מִזְבּחֹתָ֗
वेिदयाें–उनकी
H4196

וְשִׁבַּרְתֶּם֙
और–तोड़ोगे–तुम
H7665

אֶת־
को
H0853

ם בֹתָ֔ מַצֵּ֣
स्तंभाें–उनके
H4676

ׁרֵיהֶם֙ וַאֲשֵֽ
और–अशेराें–उनकी
H0842

תִּשְׂרְפ֣וּן
जलाओगे–तुम
H8313

שׁ בָּאֵ֔
में–ओग
H0784

וּפְסִילֵ֥י
और–मूितर्याें
H6456

אֱלֹֽהֵיהֶ֖ם
एलोहीम–उनके–की
H0430

תְּגַדֵּע֑וּן
काटोगे–तुम
H1438

ם וְאִבַּדְתֶּ֣
और–नष्ट–करोगे–तुम
H0006

אֶת־
को
H0853

ם שְׁמָ֔
नाम–उनके
H8034

מִן־
से

הַמָּק֖וֹם
स्थान
H4725

הַהֽוּא׃
उस
H1931

तुम्हें उनकी वेिदयाें को नष्ट करना चािहए और उनके िवशेष पत्थराें को टुकड़े—टुकड़े कर देना चािहए। तुन्हें उनके अशेरा स्तम्भाें को जलाना चािहए। उनके 
देवताओें की मूितर्याें को काट डालना चािहए और उनके नाम वहाँ से िमटा देना चािहये।

א־4 ֹֽ ל
नहीं
H3808

תַעֲשׂ֣וּן
करोगे–तुम

ן כֵּ֔
एसेा

לַיהוָה֖
को–यहोवा
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

“िकन्तु तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर की उपासना उस प्रकार नहीं करनी चािहए िजस प्रकार वे लोग अपने देवताओें की पूजा करते हैं।
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י5 כִּ֠
क्याेंिक

ם־ אִֽ
केवल

אֶל־
पास
H0413

הַמָּק֞וֹם
स्थान
H4725

אֲשֶׁר־
िजसे

ר יִבְחַ֨
चुनेगा
H0977

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
एलोहीम–तुम्हारा
H0430

מִכָּל־
से–सब
H3605

ם שִׁבְטֵיכֶ֔
गोत्राें–तुम्हारे
H7626

לָשׂ֥וּם
रखने

אֶת־
को
H0853

שְׁמ֖וֹ
नाम–अपना
H8034

ם שָׁ֑
वहाँ
H8033

לְשִׁכְנ֥וֹ
वास–उसके
H7933

תִדְרְשׁ֖וּ
ढँूढोगे–तुम
H1875

אתָ וּבָ֥
और–ओओगे–तू
H0935

ׁמָּה׃ שָֽ
वहाँ
H8033

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर अपने मिन्दर के िलए तुम्हारे पिरवार समूह से िवशेष स्थान चुनेगा। वह वहाँ अपना नाम प्रितिष्ठट करेगा। तुम्हें उसकी उपासना करने 
के िलए उस स्थान पर जाना चािहए।

וַהֲבֵאתֶ֣ם6
और–लाओगे–तुम
H0935

מָּה שָׁ֗
वहाँ
H8033

עֹלֹֽתֵיכֶם֙
होमाें–तुम्हारी

ם וְזִבְחֵיכֶ֔
और–बिलदानाें–तुम्हारी
H2077

וְאֵת֙
और–को
H0853

ם תֵיכֶ֔ מַעְשְׂרֹ֣
दशमांशाें–तुम्हारे
H4643

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

תְּרוּמַת֣
उठाने–का
H8641

יֶדְכֶם֑
हाथाें–तुम्हारे–का
H3027

וְנִדְרֵיכֶם֙
और–मन्नताें–तुम्हारी
H5088

ם תֵיכֶ֔ וְנִדְבֹ֣
और–स्वेच्छा–भेंटाें–तुम्हारी
H5071

ת וּבְכֹרֹ֥
और–पिहलौठाें
H1062

בְּקַרְכֶ֖ם
गायाें–तुम्हारी–के
H1241

ם׃ וְצאֹנְכֶֽ
और–भेड़ाें–तुम्हारी–की
H6629

वहाँ तुम्हें अपनी होमबिल, अपनी बिलयाँ, दशमांश, अपनी िवशेष भेंट, यहोवा को वचन दी गइर् कोइर् भेट, अपनी स्वेच्छा भेंट और अपने मवेिशयाें के झुण्ड 
एवं रेवड़ के पहलौठे बच्चे लाने चािहए।

וַאֲכַלְתֶּם־7
और–खाओगे–तुम
H0398

ם שָׁ֗
वहाँ
H8033

֙ לִפְנֵי
के–सामने
H6440

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

ם וּשְׂמַחְתֶּ֗
और–ओनिन्दत–होओगे–तुम
H8055

֙ בְּכֹל
में–सब
H3605

מִשְׁלַח֣
कायर्

ם יֶדְכֶ֔
हाथाें–तुम्हारे–के
H3027

ם אַתֶּ֖
तुम

וּבָתֵּיכֶם֑
और–घरानाें–तुम्हारे

ר אֲשֶׁ֥
िजसमें

רַכְךָ֖ בֵּֽ
ओशीवार्द–िदया–तुझे
H1288

יְהוָה֥
यहोवा–ने
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
एलोहीम–तेरे
H0430

तुम और तुम्हारे पिरवार वहाँ भोजन करेंगे और यहोवा तुम्हारा परमेश्वर वहाँ तुम्हारे साथ होगा। िजन अच्छी चीजाें के िलये तुमने काम िकया है उसका भोग 
तुम करोगे, क्याेंिक यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुमको ओशीवार्द िदया है।

א8 ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תַעֲשׂ֔וּן
करोगे–तुम

כֹל כְּ֠
जैसा–सब
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

אֲנַחְ֧נוּ
हम
H0587

ים עֹשִׂ֛
कर–रहे–हैं

ה פֹּ֖
यहाँ
H6311

הַיּ֑וֹם
ओज
H3117

ישׁ אִ֖
ओदमी
H0376

כָּל־
सब
H3605

ר הַיָּשָׁ֥
सही
H3477

בְּעֵינָֽיו׃
में–ओखँाें–अपनी

“उस समय तुम्हें उसी प्रकार उपासना करते नहीं रहना चािहए िजस प्रकार हम उपासना करते ओ रहे हैं। अभी तक हममें से हर एक जैसा चाहे परमेश्वर की 
उपासना कर रहा था।

י9 כִּ֥
क्याेंिक

לאֹ־
नहीं
H3808

ם בָּאתֶ֖
ओए–तुम
H0935

עַד־
तक
H5704

עָתָּ֑ה
अब
H6258

אֶל־
पास
H0413

הַמְּנוּחָה֙
िवश्राम
H4496

וְאֶל־
और–पास
H0413

ה נַּחֲלָ֔ הַֽ
मीरास
H5159

אֲשֶׁר־
जो

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरा
H0430

ן נֹתֵ֥
दे–रहा–है
H5414

ךְ׃ לָֽ
को–तुझ

क्याें? क्याेंिक अभी तक हम उस शान्त देश में नहीं पहुचँे थे िजसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है।

10֮ וַעֲבַרְתֶּם
और–पार–करोगे–तुम

אֶת־
को
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
यदर्न
H3383

ם ישַׁבְתֶּ֣ וִֽ
और–बसोगे–तुम
H3427

רֶץ בָּאָ֔
में–देश
H0776

אֲשֶׁר־
जो

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
एलोहीम–तुम्हारा
H0430

יל מַנְחִ֣
मीरास–दे–रहा–है
H5157

אֶתְכֶם֑
को–तुम
H0853

יחַ וְהֵנִ֨
और–ओराम–देगा
H5117

לָכֶם֧
को–तुम

מִכָּל־
से–सब
H3605

אֹיְבֵיכֶם֛
शत्रुओें–तुम्हारे
H0341

יב מִסָּבִ֖
से–चाराें–ओर
H5439

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
और–बसोगे–तुम
H3427

טַח׃ בֶּֽ
सुरिक्षत
H0983

https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7933.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/1062.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4496.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/983.htm


लेिकन तुम यरदन नदी को पार करोगे और उस देश में रहोगे िजसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है। वहाँ यहोवा तुम्हें सभी शत्रुओें से चैन से रहने देगा 
और तुम सुरिक्षत रहोगे।

וְהָיָה11֣
और–होगा
H1961

הַמָּק֗וֹם
स्थान
H4725

אֲשֶׁר־
िजसे

יִבְחַר֩
चुनेगा
H0977

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֥ם
एलोहीम–तुम्हारा
H0430

בּוֹ֙
में–उस

ן לְשַׁכֵּ֤
बसाने
H7931

שְׁמוֹ֙
नाम–अपना
H8034

ם שָׁ֔
वहाँ
H8033

מָּה שָׁ֣
वहाँ
H8033

יאוּ תָבִ֔
लाओगे–तुम
H0935

אֵ֛ת
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

י אָנֹכִ֖
मैं
H0595

מְצַוֶּ֣ה
ओज्ञा–दे–रहा
H6680

אֶתְכֶם֑
को–तुम
H0853

עוֹלֹתֵיכֶם֣
होमाें–तुम्हारी

ם וְזִבְחֵיכֶ֗
और–बिलदानाें–तुम्हारी
H2077

תֵיכֶם֙ מַעְשְׂרֹֽ
दशमांशाें–तुम्हारे
H4643

וּתְרֻמַת֣
और–उठाने–का
H8641

ם יֶדְכֶ֔
हाथाें–तुम्हारे–का
H3027

֙ וְכֹל
और–सब
H3605

מִבְחַר֣
उत्तम
H4005

ם נִדְרֵיכֶ֔
मन्नताें–तुम्हारी–की
H5088

ר אֲשֶׁ֥
जो

תִּדְּר֖וּ
मानोगे–तुम
H5087

יהוָֽה׃ לַֽ
को–यहोवा
H3068

तब यहोवा अपने िलये िवशेष स्थान चुनेगा वह वहाँ अपना नाम प्रितिष्ठत करेगा और तुम उन सभी चीजाें को वहीं लाओगे िजनके िलए मैं ओदेश दे रहा हू।ँ 
वहीं तुम अपनी होमबिल, अपनी बिलयाँ, दशमांश, अपनी िवशेष भेंट, यहोवा को वचन दी गइर् भेंट, अपनी स्वेच्छा भेंट और अपने मवेिशयाें के झुण्ड एवं 
रेवड़ का पहलौठा बच्चा लाओ।

ם12 וּשְׂמַחְתֶּ֗
और–ओनिन्दत–होओगे–तुम
H8055

֮ לִפְנֵי
के–सामने
H6440

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֒
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

ם אַתֶּ֗
तुम

וּבְנֵיכֶם֙
और–पुत्राें–तुम्हारे

ם וּבְנֹ֣תֵיכֶ֔
और–पुित्रयाें–तुम्हारी
H1323

וְעַבְדֵיכֶ֖ם
और–दासाें–तुम्हारे
H5650

וְאַמְהֹתֵיכֶם֑
और–दािसयाें–तुम्हारी
H0519

֙ וְהַלֵּוִי
और–लेवी
H3881

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם ׁעֲרֵיכֶ֔ בְּשַֽ
में–फाटकाें–तुम्हारे
H8179

י כִּ֣
क्याेंिक

ין אֵ֥
नहीं
H0369

ל֛וֹ
को–उस

לֶק חֵ֥
भाग

וְנַחֲלָ֖ה
और–मीरास
H5159

ם׃ אִתְּכֶֽ
साथ–तुम्हारे
H0854

उस स्थान पर तुम अपने सभी लोगाें, अपने बच्चाें, सभी सेवकाें और अपने नगर में रहने वाले सभी लेवीवंिशयाें के साथ इकटे्ठ होओ। (ये लेवीवंशी अपने िलए 
भूिम का कोइर् भाग नहीं पाएंगे।) यहोवा अपने परमेश्वर के साथ वहाँ ओनन्द मनाओ।

מֶר13 הִשָּׁ֣
सावधान–रह
H8104

לְךָ֔
का–अपने

ן־ פֶּֽ
कहीं
H6435

תַּעֲלֶ֖ה
चढ़ाओ
H5927

עֹלֹתֶ֑יךָ
होमाें–अपनी

בְּכָל־
में–सब
H3605

מָק֖וֹם
स्थान
H4725

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה׃ תִּרְאֶֽ
देखोगे–तू
H7200

सावधानी बरतो िक तुम अपनी होमबिलयाें को जहाँ देखो वहाँ न चढ़ा दो।

י14 כִּ֣
क्याेंिक

אִם־
केवल

בַּמָּק֞וֹם
में–स्थान
H4725

אֲשֶׁר־
िजसे

יִבְחַ֤ר
चुनेगा
H0977

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

בְּאַחַד֣
में–एक
H0259

יךָ שְׁבָטֶ֔
गोत्राें–तेरे–से
H7626

ם שָׁ֖
वहाँ
H8033

תַּעֲלֶה֣
चढ़ाएगा–तू
H5927

עֹלֹתֶ֑יךָ
होमाें–अपनी

ם וְשָׁ֣
और–वहाँ
H8033

ה תַּעֲשֶׂ֔
करेगा–तू

ל כֹּ֛
सब
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

י אָנֹכִ֖
मैं
H0595

ךָּ׃ מְצַוֶּֽ
ओज्ञा–दे–रहा–तुझे
H6680

तुम्हारे पिरवार समूहाें में से िकसी एक के क्षेत्र में यहोवा अपना िवशेष स्थान चुनेगा। वहाँ अपनी होमबिल चढ़ाओ और तुम्हें बताए गए सभी अन्य काम वहीं 
करो।

15֩ רַק
केवल
H7535

בְּכָל־
में–सब
H3605

אַוַּ֨ת
इच्छा
H0185

נַפְשְׁךָ֜
प्राण–तेरे–की
H5315

ח  ׀תִּזְבַּ֣
बिल–दोगे–तू
H2076

וְאָכַלְתָּ֣
और–खाएगा–तू
H0398

ר בָשָׂ֗
मांस
H1320

ת כְּבִרְכַּ֨
जैसे–ओशीवार्द
H1293

יְהוָה֧
यहोवा–के
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
एलोहीम–तेरे
H0430

ר אֲשֶׁ֥
जो

נָֽתַן־
िदया
H5414

לְךָ֖
को–तुझ

בְּכָל־
में–सब
H3605

שְׁעָרֶ֑יךָ
फाटकाें–तेरे
H8179

הַטָּמֵ֤א
अशुद्ध
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
और–शुद्ध
H2889

נּוּ יאֹכְלֶ֔
खाएगा–उसे
H0398

י כַּצְּבִ֖
जैसे–िचकारा

ל׃ וְכָאַיָּֽ
और–जैसे–िहरन
H0354

“िजस िकसी जगह तुम रहो तुम नीलगाय या िहरन जैसे अचे्छ जानवराें को मारकर खा सकते हो। तुम उतना माँस खा सकते हो िजतना तुम चाहो, िजतना 
यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तम्हें दे। कोइर् भी व्यिक्त इस माँस को खा सकता है, चाहे वह पिवत्र हो या अपिवत्र।
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ק16 רַ֥
केवल
H7535

ם הַדָּ֖
लहू
H1818

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תאֹכֵל֑וּ
खाओगे–तुम
H0398

עַל־
पर

רֶץ הָאָ֥
पृथ्वी
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
बहाओगे–उसे–तुम
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
जैसे–पानी
H4325

लेिकन तुम्हें खून नहीं खाना चािहए। तुम्हें खून को पानी की तरह जमीन पर बहा देना चािहए।

א־17 ֹֽ ל
नहीं
H3808

ל תוּכַ֞
सकोगे–तू
H3201

ל לֶאֱכֹ֣
खाने
H0398

יךָ בִּשְׁעָרֶ֗
में–फाटकाें–तेरे
H8179

ר מַעְשַׂ֤
दशमांश
H4643

נְךָ֙ דְּגָֽ
अन्न–तेरे–का
H1715

ירֹשְׁךָ֣ וְתִֽ
और–दाखरस–तेरी
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֔
और–तेल–तेरा
H3323

ת וּבְכֹרֹ֥
और–पिहलौठाें
H1062

בְּקָרְךָ֖
गायाें–तेरी–के
H1241

וְצאֹנֶךָ֑
और–भेड़ाें–तेरी–की
H6629

וְכָל־
और–सब
H3605

נְדָרֶי֙ךָ֙
मन्नताें–तेरी
H5088

ר אֲשֶׁ֣
जो

ר תִּדֹּ֔
मानोगे–तू
H5087

יךָ וְנִדְבֹתֶ֖
और–स्वेच्छा–भेंटाें–तेरी
H5071

וּתְרוּמַ֥ת
और–उठाने–का
H8641

ךָ׃ יָדֶֽ
हाथ–तेरे–का
H3027

“कुछ एसेी चीजें है िजन्हें तुम्हें उन जगहाें पर नहीं खाना चािहए जहाँ तुम रहते हो। वे चीजें ये हैः परमेश्वर के िहस्से के तुम्हारे अन्न का कोइर् भाग, उसके िहस्से 
की नइर् दाखमधु और तेल का कोइर् भाग, तुम्हारे मवेिशयाें के झुण्ड या रेवड़ का पहलौठा बच्चा, परमेश्वर को वचन दी गइर् कोइर् भेंट, कोइर् स्वेच्छा भेंट या कोइर् 
भी परमेश्वर की अन्य भेंट।

י18 כִּ֡
क्याेंिक

אִם־
केवल

֩ לִפְנֵי
के–सामने
H6440

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
एलोहीम–तेरे
H0430

נּוּ תֹּאכְלֶ֗
खाएगा–उसे–तू
H0398

בַּמָּקוֹם֙
में–स्थान
H4725

ר אֲשֶׁ֨
िजसे

ר יִבְחַ֜
चुनेगा
H0977

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
एलोहीम–तेरा
H0430

֒ בּוֹ
में–उस

ה אַתָּ֨
तू

וּבִנְךָ֤
और–पुत्र–तेरा

֙ וּבִתֶּךָ֙
और–पुत्री–तेरी
H1323

וְעַבְדְּךָ֣
और–दास–तेरा
H5650

ךָ וַאֲמָתֶ֔
और–दासी–तेरी
H0519

וְהַלֵּוִ֖י
और–लेवी
H3881

ר אֲשֶׁ֣
जो

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
में–फाटकाें–तेरे
H8179

וְשָׂמַחְתָּ֗
और–ओनिन्दत–होगा–तू
H8055

֙ לִפְנֵי
के–सामने
H6440

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरे
H0430

ל בְּכֹ֖
में–सब
H3605

מִשְׁלַ֥ח
कायर्

ךָ׃ יָדֶֽ
हाथ–तेरे–का
H3027

तुम्हें उन भेंटाें को केवल उसी स्थान पर खाना चािहए जहाँ यहोवा तुम्हारा पमेश्वर तुम्हारे साथ हो। अथार्त् यहोवा तुम्हारा परमेश्वर िजस स्थान को चुने। तुम्हें 
वहीं जाना चािहए और अपने पुत्राें, पुित्रयाें, सभी सेवकाें और तुम्हारे नगर में रहने वाले लेवीवंिशयाें के साथ िमलकर खाना चािहए। यहोवा अपने परमेश्वर के 
साथ वहाँ ओनन्द मनाओ। िजन चीज़ाें के िलए काम िकया है उनका ओनन्द लो।

מֶר19 הִשָּׁ֣
सावधान–रह
H8104

לְךָ֔
का–अपने

ן־ פֶּֽ
कहीं
H6435

תַּעֲזֹ֖ב
त्यागो

אֶת־
को
H0853

הַלֵּוִי֑
लेवी
H3881

כָּל־
सब
H3605

יךָ יָמֶ֖
िदनाें–अपने
H3117

עַל־
पर

ךָ׃ אַדְמָתֶֽ
भूिम–तेरी
H0127

ס
—

ध्यान रखो िक इन भोजनाें को लेवीवंिशयाें के साथ बाँटकर खाओ। यह तब तक करो जब तक अपने देश में रहो।

י־20 כִּֽ
जब

יַרְחִיב֩
बढ़ाएगा
H7337

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֥
एलोहीम–तेरा
H0430

ת־ אֶֽ
को
H0853

֮ גְּבֽוּלְךָ
सीमा–तेरी
H1366

ר כַּאֲשֶׁ֣
जैसा

דִּבֶּר־
कहा
H1696

לָךְ֒
से–तुझ

֙ וְאָמַרְתָּ
और–कहेगा–तू
H0559

אֹכְלָה֣
खाइर्–मैं
H0398

ר בָשָׂ֔
मांस
H1320

י־ כִּֽ
जब

תְאַוֶּ֥ה
चाहती–है
H0183

נַפְשְׁךָ֖
प्राण–तेरा
H5315

ל לֶאֱכֹ֣
खाने
H0398

ר בָּשָׂ֑
मांस
H1320

בְּכָל־
में–सब
H3605

אַוַּ֥ת
इच्छा
H0185

נַפְשְׁךָ֖
प्राण–तेरे–की
H5315

תֹּאכַ֥ל
खाएगा–तू
H0398

ׂר׃ בָּשָֽ
मांस
H1320

“यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने यह वचन िदया है िक वह तुम्हारे देश की सीमा को और बढ़ाएगा। जब यहोवा एसेा करेगा तो तुम उसके चुने हुए िवशेष िनवास से 
दूर रह सकते हो। यिद यह अत्यिधक दूर हो और तुम्हें माँस की भूख है तो तुम िकसी भी प्रकार के माँस को, जो तुम्हारे पास है खा सकते हो। तुम यहोवा के 
िदये झुण्ड और रेवड़ मं से िकसी भी जानवर को मार सकते हो। यह वैसे ही करो जैसा करने का ओदेश मैने िदया है। यह माँस, तुम जब चाहो जहाँ भी रहो, 
खा सकते हौ।
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י־21 כִּֽ
जब

ק יִרְחַ֨
दूर–होगा
H7368

מִמְּךָ֜
से–तुझ

הַמָּק֗וֹם
स्थान
H4725

ר אֲשֶׁ֨
िजसे

ר יִבְחַ֜
चुनेगा
H0977

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
एलोहीम–तेरा
H0430

לָשׂ֣וּם
रखने

שְׁמ֣וֹ
नाम–अपना
H8034

שָׁם֒
वहाँ
H8033

וְזָבַחְתָּ֞
और–बिल–देगा–तू
H2076

מִבְּקָרְךָ֣
से–गायाें–तेरी
H1241

אנְךָ֗ וּמִצֹּֽ
और–से–भेड़ाें–तेरी
H6629

ר אֲשֶׁ֨
जो

נָתַ֤ן
िदया
H5414

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

לְךָ֔
को–तुझ

ר כַּאֲשֶׁ֖
जैसा

צִוִּיתִ֑ךָ
ओज्ञा–दी–मैंने–तुझे
H6680

֙ כַלְתָּ וְאָֽ
और–खाएगा–तू
H0398

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
में–फाटकाें–तेरे
H8179

ל בְּכֹ֖
में–सब
H3605

אַוַּ֥ת
इच्छा
H0185

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
प्राण–तेरे–की
H5315

“यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने यह वचन िदया है िक वह तुम्हारे देश की सीमा को और बढ़ाएगा। जब यहोवा एसेा करेगा तो तुम उसके चुने हुए िवशेष िनवास से 
दूर रह सकते हो। यिद यह अत्यिधक दूर हो और तुम्हें माँस की भूख है तो तुम िकसी भी प्रकार के माँस को, जो तुम्हारे पास है खा सकते हो। तुम यहोवा के 
िदये झुण्ड और रेवड़ मं से िकसी भी जानवर को मार सकते हो। यह वैसे ही करो जैसा करने का ओदेश मैने िदया है। यह माँस, तुम जब चाहो जहाँ भी रहो, 
खा सकते हौ।

ך22ְ אַ֗
बस
H0389

ר כַּאֲשֶׁ֨
जैसे

יֵאָכֵל֤
खाया–जाता–है
H0398

ת־ אֶֽ
को
H0853

֙ הַצְּבִי
िचकारा

וְאֶת־
और–को
H0853

הָאַ֣יָּ֔ל
िहरन
H0354

ן כֵּ֖
एसेे

תֹּאכְלֶנּ֑וּ
खाएगा–उसे–तू
H0398

הַטָּמֵא֙
अशुद्ध
H2931

וְהַטָּה֔וֹר
और–शुद्ध
H2889

ו יַחְדָּ֖
एक–साथ

נּוּ׃ יאֹכְלֶֽ
खाएंगे–उसे
H0398

तुम इस माँस को वैसे ही खा सकते हो जैसे नीलगाय और िहरन का माँ खाते हो। कोइर् भी व्यिक्त यह कर सकता है चाहे वे लोग पिवत्र हो या अपिवत्र हो।

רַ֣ק23
केवल
H7535

ק חֲזַ֗
दृढ़–रह
H2388

֙ לְבִלְתִּי
के–िलए–नहीं
H1115

ל אֲכֹ֣
खाना
H0398

ם הַדָּ֔
लहू
H1818

י כִּ֥
क्याेंिक

ם הַדָּ֖
लहू
H1818

ה֣וּא
वह
H1931

הַנָּ֑פֶשׁ
प्राण
H5315

וְלאֹ־
और–नहीं
H3808

תאֹכַ֥ל
खाओ
H0398

הַנֶּ֖פֶשׁ
प्राण
H5315

עִם־
साथ

ׂר׃ הַבָּשָֽ
मांस–के
H1320

िकन्तु िनश्चय ही खून न खाओ। क्याें? क्याेंिक खून में जीवन है और तुम्हें वह माँस नहीं खाना चािहए िजसमें अभी जीवन हो।

א24 ֹ֖ ל
नहीं
H3808

תֹּאכְלֶנּ֑וּ
खाओ–उसे–तू
H0398

עַל־
पर

רֶץ הָאָ֥
पृथ्वी
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
बहाओ–उसे–तू
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
जैसे–पानी
H4325

खून मत खाओ। तुम्हें खून को पानी की तरह जमीन पर डाल देना चािहए।

א25 ֹ֖ ל
नहीं
H3808

תֹּאכְלֶנּ֑וּ
खाओ–उसे–तू
H0398

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

יִיטַ֤ב
भला–हो
H3190

לְךָ֙
का–तेरा

וּלְבָנֶי֣ךָ
और–का–पुत्राें–तेरे

יךָ אַחֲרֶ֔
बाद–तेरे

י־ כִּֽ
जब

ה תַעֲשֶׂ֥
करोगे–तू

ר הַיָּשָׁ֖
सही
H3477

בְּעֵינֵי֥
में–ओखँाें

יְהוָֽה׃
यहोवा–की
H3068

तुम्हें वह सब कुछ करना चािहए िजसे परमेश्वर उिचत ठहराता है। इसिलए खून मत खाओ। तब तुम्हारा और तुम्हारे वंशजाें का भला होगा।

ק26 רַ֧
केवल
H7535

יךָ דָשֶׁ֛ קָֽ
पिवत्र–वस्तुओें–तेरी
H6944

אֲשֶׁר־
जो

יִהְי֥וּ
हाेंगी
H1961

לְךָ֖
की–तेरी

וּנְדָרֶ֑יךָ
और–मन्नताें–तेरी
H5088

א תִּשָּׂ֣
उठाएगा–तू
H5375

אתָ וּבָ֔
और–ओएगा–तू
H0935

אֶל־
पास
H0413

הַמָּק֖וֹם
स्थान
H4725

אֲשֶׁר־
िजसे

יִבְחַ֥ר
चुनेगा
H0977

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

“िजन चीज़ाें को तुमने अिपर्त िकया है और जो तुम्हारी वचन दी गइर् भेंटें हैं उन्हें उस िवशेष स्थान पर ले जाना िजसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर चुनेगा।
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ית27ָ וְעָשִׂ֤
और–चढ़ाएगा–तू

עֹלֹתֶי֙ךָ֙
होमाें–तेरी

ר הַבָּשָׂ֣
मांस
H1320

ם וְהַדָּ֔
और–लहू
H1818

עַל־
पर

ח מִזְבַּ֖
वेदी
H4196

יְהוָה֣
यहोवा–की
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
एलोहीम–तेरे
H0430

וְדַם־
और–लहू
H1818

יךָ זְבָחֶ֗
बिलदानाें–तेरी–का
H2077

יִשָּׁפֵךְ֙
बहाया–जाएगा
H8210

עַל־
पर

מִזְבַּח֙
वेदी
H4196

יְהוָה֣
यहोवा–की
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरे
H0430

ר וְהַבָּשָׂ֖
और–मांस
H1320

ל׃ תֹּאכֵֽ
खाएगा–तू
H0398

तुम्हें अपनी होमबिल वहीं चढ़ानी चािहए। अपनी होमबिल का मांस और रक्त यहोवा अपने परमेश्वर की वेदी पर चढ़ाओ। तब तुम माँस खा सकते हो।

ר28 שְׁמֹ֣
मानना
H8104

וְשָׁמַעְתָּ֗
और–सुनना
H8085

אֵת֚
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
वचनाें
H1697

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

ר אֲשֶׁ֥
जो

י אָנֹכִ֖
मैं
H0595

ךָּ מְצַוֶּ֑
ओज्ञा–दे–रहा–तुझे
H6680

֩ לְמַעַן
तािक
H4616

ב יִיטַ֨
भला–हो
H3190

לְךָ֜
का–तेरा

וּלְבָנֶי֤ךָ
और–का–पुत्राें–तेरे

אַחֲרֶי֙ךָ֙
बाद–तेरे

עַד־
तक
H5704

ם עוֹלָ֔
सदा
H5769

י כִּ֤
जब

תַעֲשֶׂה֙
करोगे–तू

הַטּ֣וֹב
अच्छा

ר וְהַיָּשָׁ֔
और–सही
H3477

בְּעֵינֵי֖
में–ओखँाें

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
एलोहीम–तेरे–की
H0430

ס
—

जो ओदेश मैं दे रहा हू ँउनके पालन में सावधान रहो। जब तुम वह सब कुछ करते हो जो अच्छा है और ठीक है, जो यहोवा तुम्हारे परमेश्वर को प्रसन्न करता है 
तब हर चीज तुम्हारे िलए तथा तुम्हारे वंशजाें के िलए सदा भला रहेगा।

י־29 כִּֽ
जब

יַכְרִית֩
काट–डालेगा
H3772

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
एलोहीम–तेरा
H0430

אֶת־
को
H0853

הַגּוֹיִ֗ם
जाितयाें

ר אֲשֶׁ֨
िजनके–पास

ה אַתָּ֥
तू

בָא־
ओ–रहा
H0935

מָּה שָׁ֛
वहाँ
H8033

שֶׁת לָרֶ֥
अिधकार–करने
H3423

ם אוֹתָ֖
को–उन
H0853

מִפָּנֶי֑ךָ
से–सामने–तेरे
H6440

וְיָרַשְׁתָּ֣
और–अिधकार–करोगे–तू
H3423

ם אֹתָ֔
को–उन
H0853

וְיָשַׁבְתָּ֖
और–बसोगे–तू
H3427

ם׃ בְּאַרְצָֽ
में–देश–उनके
H0776

“जब तुम दूसरे राष्ट्र ाें के पास अपनी धरती को लेने जाओगे तो, यहोवा उन्हें हटने के िलए िववश करेगा तथा उन्हें नष्ट करेगा। तुम वहाँ जाओगे और उनसे 
भूिम लोगे। तुम उनका भूिम पर रहोगे।

מֶר30 הִשָּׁ֣
सावधान–रह
H8104

לְךָ֗
का–अपने

פֶּן־
कहीं
H6435

תִּנָּקֵשׁ֙
फँसो–तू
H5367

ם אַחֲרֵיהֶ֔
पीछे–उनके

י אַחֲרֵ֖
बाद

הִשָּׁמְדָ֣ם
नष्ट–होने–उनके
H8045

מִפָּנֶי֑ךָ
से–सामने–तेरे
H6440

וּפֶן־
और–कहीं
H6435

שׁ תִּדְרֹ֨
ढँूढो
H1875

ם אלֹהֵיהֶ֜ לֵֽ
को–एलोहीम–उनके
H0430

ר לֵאמֹ֨
कहते–हुए
H0559

ה אֵיכָ֨
कैसे

יַעַבְד֜וּ
सेवा–करती–हैं
H5647

הַגּוֹיִ֤ם
जाितयाँ

הָאֵלֶּ֙ה֙
ये
H0428

אֶת־
की
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
एलोहीम–अपने
H0430

וְאֶעֱשֶׂה־
और–करँू

ן כֵּ֖
एसेा

גַּם־
भी
H1571

נִי׃ אָֽ
मैं
H0589

िकन्तु एसेा हो जाने के बाद सावधान रहो! वे राष्ट्र  िजन देवताओें की पूजा करते हैं उन देवताओें के पास सहायता के िलए मत जाओ! यह सीखने की कोिशश 
न करो िक वे अपने देवताओें की पूजा कैसे करते हैं. वे जैसे पूजा करते हैं वैसे पूजा करने के बारे में न सोचो।

לאֹ־31
नहीं
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
करोगे–तू

ן כֵ֔
एसेा

לַיהוָה֖
को–यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
एलोहीम–तेरे
H0430

֩ כִּי
क्याेंिक

כָּל־
सब
H3605

ת תּוֹעֲבַ֨
घृणा
H8441

יְהוָ֜ה
यहोवा–की
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जो

א שָׂנֵ֗
घृणा–करता–है
H8130

֙ עָשׂוּ
की–उन्हाेंने

ם לֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
को–एलोहीम–अपने
H0430

י כִּ֣
क्याेंिक

גַם֤
भी
H1571

אֶת־
को
H0853

בְּנֵיהֶם֙
पुत्राें–अपने

וְאֶת־
और–को
H0853

ם בְּנֹ֣תֵיהֶ֔
पुित्रयाें–अपनी
H1323

יִשְׂרְפ֥וּ
जलाते–हैं–वे
H8313

בָאֵ֖שׁ
में–ओग
H0784

ם׃ אלֹהֵיהֶֽ לֵֽ
को–एलोहीम–अपने
H0430
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तुम यहोवा अपने परमेश्वर की वैसे उपासना नहीं करोगे जैसे वे अपने देवताओें की करते है। क्याें? क्याेंिक वे अपने पूजा में सब तरह की बुरी चीजें करते हैं 
िजनसे यहोवा घृणा करता है। वे अपने देवताओें की बिल के िलए अपने बच्चाें को भी जला देते हैं।

אֵת32֣
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ר הַדָּבָ֗
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ אָנֹכִי
मैं
H0595

מְצַוֶּ֣ה
ओज्ञा–दे–रहा
H6680

ם אֶתְכֶ֔
को–तुम
H0853

אֹת֥וֹ
को–उस
H0853

תִשְׁמְר֖וּ
मानो
H8104

לַעֲשׂ֑וֹת
करने

לאֹ־
नहीं
H3808

תֹסֵף֣
जोड़ो
H3254

יו עָלָ֔
पर–उस

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ע תִגְרַ֖
घटाओ
H1639

נּוּ׃ מִמֶּֽ
से–उस

פ
—

“तुम्हें उन सभी कामाें को करने के िलए सावधान रहना चािहए िजनके िलए मैं ओदेश देता हू।ँ जो मैं तुमसे कह रहा हू ँउसमें न तो कुछ जोड़ो, न ही उसमें से 
कुछ कम करो।
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